8205 S. Pulaski Rd. * Chicago, IL 60652
Ph. (773) 340-4285
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Cervezas / Beers

IMPORTED: 4% e Cubeta (6) 22
Tecate, XX Lager, Sol, Bohemia,
Heineken, Pacifico, Modelo,

DOMESTIC: 3% ¢ Cubeta (6) 18%
Miller Lite, MGD, Bud Light
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Bquilas

» Cazadores Afejo

* Don Julio Afejo

* Don Julio Reposado
* Herradura Silver

» Herradura Reposado
* Herradura Afejo

+ Patrén Silver

+ Patrén Reposado

+ Patrén Anejo

» Cazadores Reposado
+ 1800 Reposado

» Sauza Hornitos
* 100 Afos

~ Margaritas
— Sm.7% e Lg11%




Tequila -‘]}.\32
Sunrise- 7%

uso Blanco 7% Demonio Verde 7% 1

Cognac s Rum 7=
Martell Bacardi Blanco
Remy Martin VSOP Bacardi Afiejo
Hennessy Bacardi Gold

Whisky Vodka 7

Buchanan’s 12 $7% Absolute
Buchanan’s 18 $10®°  Smirnoff
Chivas Regal  $8%
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€mpanadas de Camaron
Shrimp Pastries (4) 7*° o (8) 13
Shrimp & Cheese (4) 8% o (8) 15

Botana de Camaron y Julpo

Shrimp & Octopus appetizer

—

Mendigo €special

Ostiones JAreparados™
Prepared raw oysters in their shell
(6) 10% o (12) 18%

.
CQYlChQ Camarén, Pescado o Mixto
Fish, shrimp or mix ceviche

Mixtas 5% ® Camaron Cocido 5% e Pulpo 5%
® Camarén Cocido y Pulpo 5%

Coctel de Maron Shrimp cocktai
Sm7% ¢ Md10* ¢ Lg 15%

Coctel de Camaron y Julpo

Shrimp and octopus cocktail
Sm7% e Md10% e Lg15%

Vasito L0co md 10% o Lg 15%
Shrimp, octopus, surimi, clam meat & scallops

Coctel de Ostion™ ma11= o Lg 15%

Oyster cocktail

Vuelve ala Vida* md12= o Lg17s
Mixed seafood cocktail

Mendlgo Senduo Md 350 e Lg 4%
Shrimp broth

Mendigo €special mags « Lg15*

Shrimp broth with chopped shrimp and octopus

Orden de Ceviche: Sm7% e Md11% e |g17%
Tostadas: Ceviche de Camarén 3%° @ Ceviche de Pescado 3%
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AMArONeS ala Diabla 14 . Camarones  Camarofes Momjas s~ _=Carmaroes——

ZQadados 20%

‘I Camarones a la Mantequilla 14
=

awalanos 14%

Buttered shrimps

@ _.__g;;;_-.\caiqarones al Chipotle 1%
ENS BLE S o Shrimps sautée in
ot . T chipotle sauce

atillo"de Sangostinos 18%

[

- SPECIALITY _
¢ Tina Rellena

18

Julpo al Gusto 14%
¢ Ranchero (Pictured)

e Al Ajo

¢ A la Diabla




jana laya y T

m.18% Lg.32%

Camarones <as Jslas Marias
Con Cascara / Shelled 21%
Sin Céscara | Peeled 26%

AMarones Coras
Sm. 1595 Lg 28%

SPECIALITY

O __--H \/lon
rata UQVTOS ferarTon de Fescado JViequiones
Crab legs, shimp, octopus, mussels, ) Deep fried breaded fish strips L~ (Pictured) §m 1445 Lg. 27%
scallops, surimi. oysters L Sm.12%  Lg. 22% "‘I_ _- o i1 4. P
Sm.27% 1g.5 > — '

U housE
atas de Jaiba .

e = Sm18® Lg.34%
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% Steak 1/ |
_ o Shrimp }

Mojarra

b t’,. ' Mix (Pictured)
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Filete al Ajo 12¢

Fllete ala Diabla 12
Fish fillet in hot diabla sauce

Fllete £mpanizado sreaded fish flet 12%

HOUSE
— SPECIALITY

_h Caldo
7 )Vares 14%

Caldo de Camardn

Con Cascara 12% e Sin Cascara 13%

OTROS CALDOS
Caldo Combinacion al Gusto 13w

Soup of your own combination seafood
Caldo de Jescado Fish soup 12+




Taco Dinner (3
Includes rice

‘ Pico de Gallo - i

b d Orden de Aguacate Avocado L

' B ¢ p Guacamole Avocado Dip £
—r Pan de Ajo Garlic Bread 2

Papas a la Francesa French fries |7

o |
- i Oft Dnnks Ensalada Salad

101t - OrN=tc
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_Refresco ned soda — Arroz Ric i
Coca Cola, Diet Coke, Squirt, Sprite = -

Refrescos de México - Mexican sodas:

Sangrifa, Sidral, Agua Mineral 20

Jarritos (Tamarindo, Limén, Pifia, Mandarina) P

Coca Cola ol

Agua Mineral Preparada a8

Sangria Seforial Preparada 4%

With chopped orange, OJ, pepper, salt & Tajin

Aguas Frescas Naturales Pan de Ajo
Horchata , Jamaica o Pifia Sm 2% Lg 400

Limonada (Lemonade) Sm 3% g 4%

Café Coffee |9

angria Seforial
Preparada

Agua Mineral Jreparada 4%
Con pepino picado,
jugo de limén y sal

Pastel Chocolate  3*°
Flan Napolitano 3%
Cheese Cake 3%

The lllinois Department of Public Health advises that eating raw or under cooked meat, El Departamento de Sanidad de lllinois anuncia que el comer alimentos crudos o
poultry, eggs or seafood poses a health risk to everyone, but especially to the elderly, semicocidos como carnes, aves, huevos, pescados y mariscos, pone en riesgo la salud
young children under age 4, pregnant women and other highly susceptible individuals de todo individuo, pero especialmente a ancianos o nifilos menores de 4 afos, mujeres

with compromised immune systems. embarazadas u otros individuos con sistema inmunolégico especialmente vulnerable.
Thorough cooking of such animal foods reduces the risk of illness. El completar tiempos de coccién adecuados reduce el riesgo de cotraer enfermedades.

PRICES DO NOT INCLUDE TAX AND MAY CHANGE WITHOUT NOTICE PRECIOS NO INCLUYEN IMPUESTO
15% gratuity will be added to parties of 4 or more Y ESTAN SUJETOS A CAMBIO SIN PREVIO AVISO
15% cargo por servicio se agregara a grupos
de 4 6 mas personas




